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Between March 21 2019 and April 28, 2021, a full-area 
preventive archaeological excavation was conducted in 
connection with the construction of an office building. 
The investigation was carried out in multiple phases, 
adapting to weather conditions, construction activities, 
and the COVID-19 pandemic that reached Hungary in 
spring 2020.

Originally consisting of nine plots (totalling 6,474 
m²), part of the site (70 and 80 Bécsi Road, respective-
ly) was already excavated in 2000 and 2003 under the 
direction of Tibor Hable (Hable – Márton 2001; Hable 
2004). Excluding previously investigated zones and 
adjusting for design changes, a total of 4,936 m² was 
excavated during the current project. (Fig. 1)

At the start of the excavation, the surface was es-
sentially level. However, based on geomorphological 
conditions and earlier research, it was clear that the 
original terrain consisted of a west–east sloping sur-
face with shallow valley-like depressions and ridge-like 
spurs. This morphology had been significantly altered 
by post-Roman-age erosion and later landscaping from 
the 18th century onwards.

Stratigraphically, the site was covered by a thick, 
homogenous, reworked erosion layer that increased 
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Irodaház építése
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A fent nevezett területen 2019. március 21. és 2021. 
április 28. között teljes felületű megelőző feltárást foly-
tattunk egy irodaház kivitelezéséhez kapcsolódóan. A 
feltárás több szakaszban történt: egyrészt az időjárási 
viszonyokhoz, másrészt a kivitelezési munkákhoz, vala-
mint a 2020 tavaszán Magyarországra is átterjedő ko-
ronavírus-járványhoz igazodva.

Az eredetileg kilenc telekből álló, 6474 m² kiter-
jedésű területen, a Bécsi út 70. és 80. számú telkeken 
2000-ben és 2003-ban Hable Tibor vezetett feltárást 
(Hable – Márton 2001, 29–37, Hable 2004). A már fel-
tárt területek kiterjedését levonva, illetve a tervezett 
beépítési kontúr változásai miatt összesen 4936 m²-t 
tártunk fel. (1. kép)

A munkaterület a feltárás megkezdésekor gya-
korlatilag egy síkra kialakított terep volt. A környék 
geomorfológiai viszonyainak és a korábbi feltárások 
tapasztalatainak ismeretében azonban tisztában vol-
tunk azzal, hogy eredetileg egy olyan nyugatról keleti 
irányba lejtő, sekélyebb, völgyszerű mélyedések által 
elválasztott, hegylábi nyúlványokkal tagolt felszínnel 
kell számolnunk, amit a római kor utáni erózió, majd az 
1700-as évektől kezdődő, napjainkig tartó tereprende-
zések formálták a jelenlegi állapotára.
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1. kép: A lelőhely a mai utcahálózat és az antik topográfia viszonylatában (Készítette: Kolozsvári Krisztián)

Fig. 1. The site in relation to the modern street network and ancient topography  
(Prepared by Krisztián Kolozsvári)
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in thickness toward the east and contained no finds. 
This layer was mechanically removed. Excavation fol-
lowed the original slope as closely as possible to reach 
the expected level of archaeological features, i.e. the 
remaining burials. The interpretation of the original 
terrain slope was in places made uncertain by later 
modern disturbances, as well as by increasingly rising 
groundwater appearing in the deepening eastern strip. 
In relation to the pavement level of Bécsi Road (104.20 
a.B.S.l.*), groundwater was already encountered at a 
depth of approximately 2.5 metres (around 102 a.B.S.l.). 
This particularly complicated the work in the south-
eastern zone. The deepest burials lay at around 102.20 
a.B.S.l. up to four meters below the modern surface, 
requiring continuous dewatering during excavation. 
(Fig. 2)

Pre-Roman-age activity was represented by scat-
tered Late Copper Age Baden culture settlement fea-
tures (pits and burnt features), mainly in the southwest-
ern part of the site. No further prehistoric occupation 
phases were identified until the Roman period. From 

the late 1st century AD until the Late Roman Age, the 
area served as a burial ground.

The cemetery developed on a west–east sloping 
terrain, which likely caused ongoing erosion and local 
downslope movement even during its use. The upper 
western zone contained fewer burials due to thinner 
archaeological deposits, while the lower eastern part 
near Bécsi Road was much denser. Intensive reuse of 

*	 above Baltic Sea level

Rétegtani szempontból ez azt jelentette, hogy a 
területen egy keleti irányban erőteljesen vastagodó 
modern, illetve a római kori rétegeket fedő homogén, 
leletmentes, feliszapolódott eróziós réteg húzódott. 
Ezeknek az eltávolítása gépi erővel történt. Az egykori 
terepfelszín esését igyekeztünk követni, így keleti irány-
ban eleve mélyebben emeltettük ki a két említett réteg 
együttesét oly módon, hogy lehetőleg minél közelebb 
legyünk a megmaradt temetkezések jelentkezési szint-
jéhez. Az eredeti terepesés követését helyenként bi-
zonytalanná tették a későbbi modernkori bolygatások, 
illetve az egyre mélyülő, keleti sávban intenzíven meg-
jelenő talajvíz, amely a Bécsi úti járdaszinthez (104,20 
mBf) képest már kb. 2,5 méteres mélységben (kb. 102 
mBf körül) jelentkezett. Ez különösen a délkeleti zóná-
ban nehezítette meg a munkálatokat. A legmélyebben 
fekvő temetkezések sok esetben a Bécsi út szintjéhez 
képes négy méteres mélységben, 102,20 mBf körül 
húzódtak. A feltárás ezért − a víztelenítő zsompokból 
történő szivattyúzás ellenére is − erősen talajvizes kör-
nyezetben történt. (2. kép)

A római kori területhasználat előtti időszakból a 
késő rézkori Baden-kultúra szórványos településnyo-
mait (gödrök, átégett tüzelőhelyek) tártuk fel, amelyek 
legintenzívebben a terület délnyugati zónájában jelent-
keztek.

A rézkor utáni további őskori kultúrák nyomait nem 
találtuk, a következő emberi tevékenység kimutatható 
időszaka már a római kor volt. A Kr. u. 1. század utolsó 

2. kép: Drónfotó a feltárás északi zónájáról (Fotó: Rupnik László)

Fig. 2. Drone photo of the northern section of the excavation site (Photo by László Rupnik)
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the cemetery resulted in extensive disturbance, with 
multiple superimposed graves often observed. Both 
accidental and deliberate disturbances (including 
grave robbery) were identified. In some cases, short-
ly after the burial, targeted digging was carried out on 
the still clearly visible grave in search of valuable grave 
goods.

After the Roman Age, the area supposedly fell out 
of use, later being occupied by 18th-century Swabian 
settlers, whose houses and cellars further damaged 
the cemetery remains.

Based on the current state of processing and in-
terpretation of the documented features, only approx-
imate data can be referred to at this stage. Approxi-
mately 2,500 features related to burial activity were 
documented. As a result of the above-mentioned 
disturbances caused by both natural processes and 
human activity, there were many empty, heavily dam-
aged or disturbed graves that could only be partially 
excavated. Their further study may help to refine our 
understanding of their former burial rites and their fre-
quency. Based on current analysis, about 1,220 crema-
tion graves and around 610 inhumation burials can be 
distinguished.

Cremation graves were relatively uniform: typical-
ly, 50–60 cm wide and 100–120 cm long, slightly north-
west–southeast oriented pits, often with fire-reddened 
walls. 

In the case of inhumation burials, the orientation of 
the grave pits—and thus of the deceased—was consid-
erably more varied. (Fig. 3) They were documented with 
orientations in almost all major and intermediate com-
pass directions. Grave pits, whose size generally cor-
responded to the dimensions of the deceased’s body, 
most often contained the body simply laid in place, or 
possibly wrapped in a shroud. In some cases, iron nails 
were found in the corners and along the sides of the 
grave pits, suggesting a simple coffin-like construction. 
Burials lined with or covered by roofing tiles (tegulae) 
occurred only sporadically. Likewise, only rarely—alto-
gether in six cases—were more carefully constructed 
late Roman cist graves encountered, built in a box-like 
form from stone slabs. In some instances, fragmented 
elements of earlier funerary monuments (decorated in-
scribed tombstones and sarcophagi) were reused for 
this purpose. The relatively small number of tile-built 
and stone cist graves also suggests that this section of 
the military town’s cemetery was used less intensively 
during the Late Roman period. (Fig. 4)

In addition to tombstones, another type of funer-
ary structure was the so-called burial enclosure or 
graveyard, which essentially refers to an area enclosed 

évtizedeitől a késő római korig temetkezésre használ-
ták a területet.

A sírok a nyugatról keleti irányba történő terepe-
sés miatt már a temető használata alatt is folyamatosan 
pusztulhattak, sőt kisebb, lokális fölcsuszamlások is bi-
zonyosan előfordultak. A telek felső, nyugati sávjában 
a régészeti rétegek jóval vékonyabbak voltak, emiatt 
itt kevesebb sírral találkoztunk, mint lentebb, a Bécsi 
úthoz közelebb eső szakaszon. Emellett az intenzív te-
metőhasználat is jelentős bolygatást eredményezett, 
hiszen a korábbi sírokat nagymértékben pusztították a 
később létesített temetkezések. Előfordult olyan hely-
zet is, ahol öt-hat egymásra ásott sírgödröt is azonosít-
hattunk. A spontán bolygatások mellett számolhatunk 
még a tudatos sírrablásokkal is. Előfordult, hogy nem 
sokkal a temetkezés után az értékes mellékletek re-
ményében célirányosan ráástak a még jól látható sírra. 
Úgy tűnik, hogy a római kor után ezt a területet nem 
használták. A 18. század elején ideérkező sváb telepe-
sek azonban itt építették fel házaikat, amelyekhez pin-
ce is tartozott. Ezek kialakítása, illetve későbbi átépíté-
seik során is sok sír pusztulhatott el.

A dokumentált jelenségek jelenlegi feldolgozott-
sága és értelmezése alapján egyelőre csak elnagyolt 
adatokra hivatkozhatunk. Körülbelül 2500 olyan jelen-
ség került napvilágra, amely temetkezésekkel hozható 
kapcsolatba. A fentebb említett természetes és embe-
ri tevékenységek okozta bolygatások következtében 
sok volt az üres, vagy erősen roncsolt, bolygatott, csak 
részleteiben feltárható sír, amely későbbi tanulmányo-
zása pontosíthatja egykori rítusaikat és azok mennyi-
ségét. Egyelőre bizonyosan kb. 1220 hamvasztásos 
és 610 körüli a csontvázas sírt tudunk elkülöníteni. Az 
előbbiek viszonylag egységesebb kialakítást mutattak: 
a legtöbb esetben 50-60 centiméter széles és 100-
120 centiméter hosszú, enyhén északnyugat-délkeleti 
irányba tájolt gödrökről van szó, amelyeknek oldalfa-
la sok esetben 2-3 centiméter vastagságban vörösre 
égett át.

A csontvázas temetkezések esetében a sírgödrök 
− és ezáltal az elhunytak − tájolása sokkal változato-
sabb volt. (3. kép) Szinte az összes fő- és mellékégtáj 
irányába történő tájolásra találtunk példát. A sírgödrök-
be, amelyek mérete általában az elhunyt testméreté-
hez igazodott, a legtöbb esetben szimplán csak bele-
fektették a halottat, vagy esetleg valamilyen lepelbe 
burkolhatták. Előfordult, hogy vasszögeket találtunk 
a sírgödör sarkaiban, illetve az oldalai mentén – ezek 
valamilyen egyszerűbb koporsószerű kialakításra utal-
nak. Tetőfedő téglákkal kibélelt, vagy ezekkel lefedett 
sírok csak szórványosan fordultak elő. Ugyancsak rit-
kán, összesen hat esetben találkozhattunk a késő ró-
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by a stone wall, typically of square ground plan. Within 
these enclosures, one or more graves were placed (be-
longing to a family or another community). In the area 
we excavated, the foundations of two such enclosure 
walls were identified, one of which was also uncovered 
in 2000 on plot No. 80.

During the excavation of the large number of buri-
als, many objects were uncovered from beside the de-

ceased, as well as from cremation graves filled with soil, 
charcoal, and burnt bone fragments. The most common 
grave goods were ceramic jugs, plates, and cups that 
originally contained food and drink, as well as ceramic 
oil lamps and coins. (Fig. 5) In poorer graves, often only 
the latter type of offering was present. Exceptionally 
richly furnished burials were not found at the site. In ad-
dition to the locally produced, average-quality pottery 
mentioned above, a few higher-quality imported wares 
also appeared, primarily terra sigillata. Besides ceram-
ics, a significant number of simple glass vessels were 
also recovered. Objects made of bronze and iron were 
also found, including dress pins, mirrors, belt buckles, 
and knives.

In some cases, simpler earrings made of bent gold 
wire and gold rings were uncovered, as well as neck-

mai korra datálható, igényesebb kialakítást mutató, 
kőlapokból ládaszerűen összeállított sírokkal. Ezekhez 
részben korábbi síremlékek (díszített feliratos sírszté-
lék és szarkofágok) feldarabolt részleteit használták fel. 
A viszonylag kisebb mennyiségben kimutatható tegu-
la- és kőládasírok azt is sugallják, hogy a katonaváros 
temetőjének ezen szakaszát a késő római korban már 
kevésbé használták. (4. kép)

A sírköveken kívül egy másik jellegű temetkezést 
jelző konstrukció volt az úgynevezett sírkert, amely 
gyakorlatilag egy kőfallal körbekerített, általában négy-
zetes alaprajzú területet jelent. Ezen belül egy vagy 
több sír (családé, vagy egyéb közösségé) kapott he-
lyet. Az általunk feltárt területen két sírkert kerítőfalai-
nak alapjait találtuk meg, amiből 2000-ben is előkerült 
egy a 80. számú telken.

A nagyszámú temetkezések feltárása során igen 
sok tárgy látott napvilágot a halottak mellől, valamint a 
földdel és faszénnel kevert, megégett csontdarabok-
kal feltöltött hamvasztásos sírgödrökből. Az átlagos, 
leggyakoribb mellékletek az eredetileg italt- és ételt 
tartalmazó kerámiakorsók, -tányérok és -poharak, il-
letve kerámiamécsesek és pénzérmék. (5. kép) A sze-
gényesebb sírokban sokszor csak ez utóbbi melléklet 
jelent meg.

3. kép: Egymásra ásott csontvázas sírok (Fotó: Vámos Péter)

Fig. 3. Superimposed inhumation burials (Photo by Péter Vámos)

4. kép: Perselykőbe állított sírkő alsó részlete in situ állapotban 
(Fotó: Vámos Péter)

Fig. 4. Lower section of a gravestone set in a socket stone, found in 
situ (Photo by Péter Vámos)
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laces consisting of small or larger glass beads in great-
er numbers.

Finally, it is important to mention two unique finds 
from the excavation: curse tablets inscribed on small 
lead sheets and then rolled up. Only about a dozen 
such objects are known so far from the territory of the 
former province of Pannonia, five of which—including 
those just discovered—were found in Aquincum.

Contributors: Péter Vámos (lead archaeologist), Ale-
xandra Nagy (archaeologist), Fanni Fodor (archaeolo-
gist), Tibor Budai Balogh (archaeologist), Noémi Fuchs 
(archaeologist), István Fábián (surveyor), Sándor Im-
re-Horváth (surveyor), Tibor Kovács (surveyor), Gergő 
Juhász (Lowpoly 360 Ltd.), László Rupnik (ELTE BTK RI, 
drone imaging), Lajos Sándor (metal detector specia-
list, Sandax Ltd.)
Archaeological field technicians and students: Lász-
ló Almády, Dana Alzyab, Mirtill Árvai, Anna Balatincz, 
Ágota Balogh, Merita Beqirai, Erzsébet Bojtár, Tamás 
Borbély, Olívia Erdős, Boglárka Fábián, Attila Fabó, Al-
fréd Falchetto, László Ferenczi, Gábor Gyenes, Bianka 

Kirívóan gazdag mellékletű sírokat nem találtunk. 
A fent említett átlagos, helyi fazekasok által készített 
termékeken kívül viszont néhányszor jobb minőségű 
import kerámiák, elsősorban terra sigilláták is felbuk-
kantak. A kerámiákon kívül szép számban kerültek elő 
egyszerűbb kialakítású üvegedények is. Bronzból és 
vasból készült használati tárgyakat (ruhakapcsoló tű-
ket, tükröket, övcsatokat, késeket) is találtunk. Néhány 
esetben előkerültek egyszerűbb kialakítású, aranyhu-
zalból hajlított fülbevalók és aranygyűrűk, nagyobb 
számban pedig kisebb vagy nagyobb méretű üveg�-
gyöngy-nyakláncok is.

Végül fontos megemlíteni a feltárás két unikális le-
letét, az egy-egy ólomlapocskára karcolt, majd összeg-
öngyölített átoktáblákat. Ezekből az egykori Pannonia 
provincia területéről eddig alig egy tucatnyit ismerünk, 
közülük – a most előkerültekkel együtt – öt példány 
Aquincumban látott napvilágot.

Résztvevők: Vámos Péter ásatásvezető régész, Nagy 
Alexandra régész, Fodor Fanni régész, Budai Balogh 
Tibor régész, Fuchs Noémi régész, Fábián István geo-

5. kép: Arcos edény hamvasztásos sír mellékleteként (Fotó: Szilágyi Nóra)

Fig. 5. Face vessel deposited as grave goods in a cremation burial (Photo by Nóra Szilágyi)
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Horváth, Tamás Horváth, Kíra Huber, Zsanett Kartali, 
Zoltán Kiss, Gergely Kostyál, Dániel Kovács, Bettina 
Kölcze, Eszter Csenge Labancz, Dániel Langer, Diána 
Metenkánics, Tamás Milbich, Cintia Mogyorósy, Zsófia 
Németh, Rita Olasz, Éva Pracskó, Nikolett Schmidt, Pat-
rik Schmidt, Dominika Szabó, Márton Szabó, Zsuzsan-
na Szabó, Hajnal Szász, Boróka Szerb, Anna Szeredi, 
Adél Ternovácz, Attila Turi

Péter Vámos
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